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J írt 50 kr KELE 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési díjak. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kt. 

Bélyegdfi minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb h
i 

detéseknél külön kedvezmáényt is uyujt a kisdóhivatal. 

Hirdetésesket fölvasznek: 

Béesben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbantei N
r. 2. (Eekhan) 

der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallfiseh-gasse 10 

Rud. Mosse Puablicistisehe Burean. Budapesten: Haasenste. 

és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetésok űs 

vátali irodája Budapesten Szervitatér 3. s7 

9itttési csikhet 

zxmond sora után 25 krajczár fzetendő. 

Tizenegy edik éolyam. 

Előfitetési felhivás 
a 

KELET 
1882-dik évi, ti 2e nkettődik évfolyamára 

Elengedik nekünk tisztell olvasóink, hogy mi előfietési felhivásul a nagy do- 
bot döngessük és mellünket Vrve, a kongó frázisokat szórjuk azon forintok elbü- 

völésére, melyekkel kegyesek 

rint hazánk ügyét szolgáljuk. 
ehetővé tenni, hogy e téren jó lelkiismeretünk sze- 

i keresett szavak nélkül egyszerüen kérjük olva- 

sóinkat, hogy a mennyiben éremesek voltunk reá, jövőben se vonják meg támo- 
gatásukat, s ha nem feleltünk 
fel ügybuzgalmunkról, hogy i 
lásra érdemesekké válni ezután 

A politikai szemkápráztat 
dékony kedélyü nemzet előtt 

olna meg mindenben kivánságaiknak eddig, tegyék 

kodni fogunk lapunk további javitásával e párto 

nagyotmondás, tűz-szórás ily könnyenhivő, lobba- 

lehet a mi mesterségünk, s a hazára üdvösebb- 
nek, magunkra nézve magasztobb feladatnak tekintjük, ha erőink tulbecsülése, 
kalandos tervek és hiu reményk felköltése, az örökre ridegnek maradó köznapi 
élettel való elégületlenség s 2indent koczkáztatni kész elkeseredés szitása he- 
lyett, a nemzeti erő gyarapitás an, a lélek- és szivnemesitő munkában, az élet 
terheinek viselésére a kitartásba és szenvedéseinek békés orvoslásában lehetünk a 

haza népének egyik szerény kahuza. 
E munka, meglehet, keveseb külső népszerüséget, de több benső örömet te- 

rem; czélunk azonban nem a n kegyét megnyerni, hanem használni neki. E 
czélra a nemzet többségének és kormányának utait követjük, de nem következik 
ebből, hogy a nevökben elkövettt hibákat és visszaéléseket palástoljuk; ellenke- 
zőleg azoknak elfogulatlan fel sával alkalmat nyujtván az orvoslásra, szolgálni 
vélünk pártunk és hazánk ügyénk, Fel is szólitunk mindenkit, hogy a mielőtt a 
közbajokból és viszaélésekből kalndos tervek számára szolgáltatna fegyvert, tegye 
próbára az intéző körök jóakaratál Jogos 
nyek előtt is lapunk mindig tárva lesz. 

Egyebekben törekszünk jó 1 
mesen mulattatóval s a magunk ju 
a mennyit igérünk. 

panaszok, sőt a tárgyilagos ellenvélemé- 

pot szerkeszteni, a hasznost egyesiteni a ne- 
ának fogjuk tekinteni, ha többet adhatunk, mint 
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Békésy Károly, 

a ,„Kelet" szerkesztője. 

BUDAPEST, 1881. decz. 27. 

.Azt régen tudjuk, hogy Kossut tel- 
jes mértékben elégületlen a szélbal sze- 
replésével. Elégületlenségének akáthány- 
szor adott kifejezést magánlevelekben, de 
azok nyilvánosságra hozatalát megakadá- 
lyozták. Most is csak a Verhovay türelmet- 
lenségének tulajdonithatjuk azt, hogy köz- 
rebocsátá Kossuthnak egy szepesmegyei 
asszonysághoz intézett levelét, a melyben 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A SZÉP CBc«o. 
Hofmann beszélye. 

(Folytatás.) 
Csakhamar kitünt az is, hogy a bűn ár. 

tatlan gyermeke egészen anyja képmása volt. 
Alakra és arozra nézve oly rut volt, mint anyja. 

Ekkor azt hittem, hogy még megtörhitem 
makacsságát s rávehetem a vezeklésre. Hzzá 
mentem s lelkére beszéltem: látod Tereina 
tekintsd gyermekedet, kit bűpben szültél a " 

lágra s ismerd fel benne isten büntető kezél ki 
ő benne büntetett meg téged. Gyermeked rut 
és visszataszitó külsővel bir. Egészen hasonná- 

sod. Az embereknek nem lesz semmi örönük 

benne, ép oly kevéssé, mint te benned volt. 
Mindazt, a mit neked rut arczodért tőlük tir 

nöd kellett, el kell szenvedni gyermekednek is, 
hogy lstenhez fordulj, hogy istenkáromló átkaid és 
zugolódásaid sulyát belásd: Isten megbünteti 
az atyák büneit a gyermekekben harmad és 

negyed iziglen. 

Igy szóltam hozzá kemény szavakban, 
hogy annál biztosabban megrenditsem. Kezdet- 
ben csakugyan azt hittem, hogy sikerül müvem, 
mert néma és halvány lett s remegő, kutató 
pillantásokat vetett gyermekére, ki az ölében 
aludt, de azért cseppel sem lett szebb, mint mi- 
kor ébren volt. Elhallgattam, hogy időt enged- 
jek neki reá, hogy daczos szivét magában meg- 
hajtsa az Ur előtt. De egyszerre csak a gyer- 
mek felvetette szemeit anyjára, s e pillanatban 
magvaloztak a nő arczvonásai, s ujjongva ki- 

- Oh nézd csak jó uram, mily felséges 
szemei vannak 

válaszol a politikusnő azon naiv kérésé- 
re, hogy jöjjön haza, álljon a dolgok élé- 
re. Kossuth e levélben egész leleplezet- 
lenül és mereven állitja fel elveit, melyek 
a Habsburg-dynastia iránti engesztelhetet- 
lenségből csak azon áron engednek, ha 
az uralkodó fejéről leesik „az osztrák 
császári korona". - Minthogy pedig ezt 
egyik párt sem akarja Magyarországon, 
hanem - mint Kossuth mondja - minde- 
nik vetélkedik a lopalitásban: felfogása 
szerint ő haza nem jöhet. 

A régi megátalkodott vidámság ujra meg- 

lepte s még sokkal inkább, mint azelőtt. Ekkor 
feladtam ismét a reményt, hogy megtérithessem. 
Magára hagytam s istenre biztam megtéritését. 

lsten meghallgatta imámat. A fiucska su- 
lyos betegségbe esett, s midőn felépült belőle, 
szemeinek világa elhomályosult, - vakon ma- 

radott. 
Én ebben Istennek rémitő intését láttam, 

s ki is jelentettem ezt a bűnös asszony előtt. 
Teresa - szóltam hozzá - emlékezel-e még, 
hogy egy alkalommal megátalkodott felfuvalko- 

dásban meunyire magasztaltad gyermeked sze- 

meit? Nos lásd, épen e szemeken látogatott 
meg az Ur téged, hogy megismerhesd hatalmát, 

s hogy teljesedjék szava, midőn Mózesnek Sina 
hegyén mondta: Megbüntetem az atyák bünét 
a gyermekekben harmad és negyed iziglen. 

A szegény asszony megsemmisülve állt 

előttem, s néma fájdalma oly nagy volt, hogy 

szivemet szánalom fogta el, s majdnem felhagy- 
tam az üdvös szigorral. De még egyszer meg- 
kisértette, hogy saját erejéből, az egyház segé- 
lye nélkül, vétkes daczra küzdje fel magát, s 
ezt mondá nekem : 

- Oh, Kelemen atya, fiam nem fog va- 

kon maradni. Bizonyára akad majd Nápolyban 
orvos, ki őt meggyógyitja. Ezután kétszeres erő- 
vel fogok dolgozni, éjjel-nappal, hogy megsze 

rezzem a pénzt, mely az átkelésre szükséges 
lesz, és hogy meggyógyittassam szemeit. 

Ily határtalan felfuvalkodottság s daczos 

gondolkodással szemben megszünt előbbi irgal- 
mam, Hevesen felboszankodtam s keményen rá 
rivaltam: Boldogtalan, őrültségedben fel akar. 
nád tartóztatni a mennyei boszuállónak büntető 

karját ? Nem tudod e, hogy hatalma van téged 

háromszoros erővel sujtani, ha enyhe fenyitésé- 

nek daczosan ellene szegülsz? Én mondom ne. 

1881. 

Legyen neki az ő hite és meggyő- 
ződése szerint. 

Levelére nem azért reflektálunk. 
Az ő politikai contemplatiója és 

cselekvésének rugói kiesnek birálatunk 
köréből, mert annyira elzárkozott, egyéni 
körben, - a napi politika gyakorlati kö- 
vetelményeitől messze esnek, hogy azok- 
ról csak tisztelettel lehet hallgatni. 

De szükségesnek tartjuk levelére 
visszatérni azért, mert az végképen véget 
vet azon követelménynek, melylyel a 
szélbal a közönség előtt - igaz, hogy 
mindig kisebb-kisebb mértékben - szere- 
pel és ez az, mintha e párt Kossuth hi- 
ve lenne. Most Kossuth megmondja, hogy 
őt a hazától ép úgy távol tartja a szél- 
bal loyalitása és azon törekvése, hogy 
Ausztriával, perszonál unióban bár, de né- 
mi közösségben legyen, mint bármely más 
párt politikája. Kossuth azt határozottan 
perhorrescálja és ezért „számtzött" ma- 
radt; tehát a számüzetésben a szélbalnak 
épen annyi része van, mint a többi pár- 
toknak. Ezt ő maga mondja. Leveléből 
világosan kitünik, hogy ha lenne pártja, 

máskép gondolkoznék, - de nem akar 
szolidaritást azon pártokkal, melyek a 
loyalitásban vetélkednek. 

Azt hisszük, hogy e következteté- 
sünkben és ezen állitásunkban megczá- 

folva nem leszünk. Es ha igy áll a do- 

log, konstatálhatjuk azt, hogy ha a szél- 

bal nem is akart, Kossuth határozottan 

szakitott a szélballal. Az ezzel való 80- 

lidaritásának olyan árt szabott, a melyet 
a szélbal sem ad meg. 

Mindenesetre érdekes Kossuth leve- 
le, nemcsak abból a szempontból, hogy 
az ő álláspontját megfosztja attól a ken- 
dőzéstől, melylyel a szélbal azt leleplez- 
ni szerette volna, de azért is, mert a 
szélbal álláspontjára és annak következ- 
ményeire érdekes világot vet. Ugyanis 
egy alternativa elé állitja e pártot: a 
forradalmi elemeket és hajlamokat, az 
engesztelhetlenséget el kell fojtania; őszin- 
tén és nyiltan kell a gyakorlati politika 
terére lépnie és akkor bizony vége lesz 
a Kossuth-világgal való korteskedésnek. 
Vagy: ellenkező irányban kell kifejtenie 
politikáját; Kossuth elveit, engesztelhet- 
lenségét és programmját minden követ- 
kezményeivel kell elfogadnia és akkor 
aztán dicsekedhetik a Kossuth nevével, 
de nem a loyalitással. 

Mi különösen épen azért tartjuk Kos- 
suth minden ilyen levelét fontosnak, mert 
lépésről-lépésre igazat ad a szélbal ké- 
tes és nem őszinte helyzetéről való fel- 

fogásunknak. Sőt épen ezért meg va- 
gyunk győződve, hogy hathatósan foly 
be arra is, hogy a szélbal helyzetét tisz- 
tázva, e pártot minden kétszinüsködésé- 
nek levetésére kényszeritse, vagy vál- 
ságra vezesse. Nekünk kötelességünk e 
szükségnek, e kényszerüségnek hangsu- 
lyozására minden alkalmat felhasználni. 
Van alkalom reá, mert ilyen Kossuth- 
nak minden levele. 

A kereskedelmi miniszter a keleti 

faiparviszonyok tanulmányozása végett Fikker 

Béla szászsebesi m. k. erdőmestert és 

Neuschjosz Marczel fővárosi nagy iparost küldte 
ki, kik is közelebb indulnak a levantei utra. 

Feladatuk az egész fapiacz és az e körüli ke- 

reskedelmi szokások részletes s beható tanulmá- 

nyozásában és a faáruk kiviteli módozatainak 

megismerésében áll. Utjok több hónapot fog 

igénybe venni. 

KÜLFÖLD. 
Az osztrák magyar és román viszonyok- 

ban, a román király legutóbbi trónbeszéde által 

beállott feszültség megszünt. A román kormány 

iletőleg Statesco külügyér egy jegyzéket inté- 

zett Balaceano bécsi román követhez, mely 

ben Károly király kormánya élénk sajnálatát fe- 

jezi ki mindazokért, miket atrónbeszédben Austria 

Magyaror. kormánya sérelmesnek talált. E jegy- 

zéket a román követ felolvasta és másolatban át 

nyujtotta Kálnoky gróf osztrák magyar külügy- 

érnek. A bécsi lapok örömmel üdvözlik a román 

kormány eme kezdeményezését és ezt annál is 

iukább miután a jegyzékben adott elégtételt 

ő felsége kormányai is teljesen elégségesnek tar- 

tották. 
A ,„Pol. Corr.4 egy bukaresti értesülése 

szerint ottani kormánykörökben azt tartják, 
hogy a békés megoldás folytán Hoyos gróf visz- 

szatérése küszöbön áll. 
Az osztrák-magyar-román conflictus meg- 

szüntét a bukaresti lapok is örömmel űdvözlik, 

és nem mulasztják el a bécsi kabinet magatar 

tását kellőleg méltányolni. 
Óhajtandó lenne, ha a román főváros a 

dunai kérdésben is szelidebb érzelmektől vezé 

reltetnék. Calimachi indiseretiója folytán nyilvá- 

nosságra hozott diplomatiai levelezésekből kitű- 

nik, hogy Románia dunai politikája legkevés- 

bé sem felelt meg Statesco nyilatkozatának, mely 

szerint Ausztria jó indulata nagy sulylyal birna 

a román nép előtt. A Bratiano kabinet meg- 

tette az első lépést, hogy állását a bécsi kabi- 

nethez modificálja. 
A pápa ügye mindeddig még nem vált 

nemzetközi megbeszélés tárgyává, habár a pá- 

Kolozsvár, péntek, deczember 30 

risi „Universé-nek azt táviratozták Rómából, 

hogy a pápa karácsonyi beszéde a jelen volt 

diplomatákra oly mély benyomást tett, hogy an- 

nak lényegesebb pontjait azonnal megtáviratoz- 

ták kormányaiknak. Olaszország a mellett áll, 

hogy a pápa szabadságának kérdése tisztán 

olaszországi belügyi dolog, s valószinüleg Bis- 

marck herczeg is Németország belügyi politiká- 

jának álláspontjából fogja tekinteni a dolgot. A 

Vatikánból azt hiresztelik, hogy minden készen 

áll az utazásra, s a pápa csak februárig marad 

a szent városban, hacsak Olaszország nem köny- 

nyiti meg állását. De Roómában nem biszik el e 

hireket, annál is inkább, mivel hogy csupán a 

legkorosabb bibornokok ajánlják a pápának, 

hogy Rómát elhagyja. 
Angliában nem minden derűltség nél- 

kül, a kormány eljárásán mulatnak, a női land- 

liga ellen. Tudvalevőleg a „gyanus" nölgyeket 

egy külön e czélra szánt börtönbe zárják és 

Miss Parnell már meg is teszi előkészületeit a 

martyrságra. Londonban azt tartjak, hogy igen 

kemény eljárás a nőiséggel szemben a kény- 

szer-bill alkalmazása, de azt is moadjas, hogy 
rendkivüli allapotok rendkivüli ondszabályokat 

is követelnek, s egy ilyen női liga-tag valóban 

rendkivüli nő is, 

BELFŐLD. 
Háromszek, 1881. decz. 26. 
(Postai bajok.) 

A „Kelet" 292 ik számában egy pár ne- 

vetségesen szomoru post.i anomaliát olvasuuk 

Toptocza-Gyergyó-Szent Miklós és Szovata-P rajd 

postai összeköttetéséről. Egy hasonló esetre hiv- 

juk tel itt mi is az erdélyi postakerület d rek 
igazgatójának becses figyelmét Kovaszuanak 

nincs postai összeköttetése Kézde Vasarhelylyel. 

Kovaásznáról a K. Vasarhelyre küldött éfevel le 
megyen N-Borosuyóra, onnan Sz-Györgyre s 

innen Vasarhelyre, a mi kerülhet egy nap ido- 

ben pedig Kovasznáboz K.-Vasarhely csak két ora 

járas. K-Vasarhely Kovásznára i határos közse- 

geire szintén ezen kerülő uton közlekedhetik 

postán. Nagy hatránya ez is mindenesetre a 

szükseges gyors közlekedesnek. A „Kelet" elő 

irt száma főczikkeben em egetett községi postak 

életbejöveteieig ezen baj elháritasára egy olyan 

módot ajánlanank a tisztelt igazgató ur figyel- 

mébe, a ki ezt is megtenné s mas felé is nagy 

előnynyel jarna t. i. állitson fel egy fiók- 

postát Zá gonba, a kovásznai posta 

jöjjön Zágonba s menjen K-Vásár- 

helyre. Nagyon egyszerü kulcs, de azt hisz- 

szük, hogy általánosan jó. 
Közlekedés tekintetében kifogástalanul elő- 

nyös, midőn Kovásznát s nagy és népes vidé- 

két K.-Vásárhelylyel egyenes összeköttetésbe te- 

szi. Költség tekintetében sem lehet hátrányos, 

ked, mit a lelekem sugall : azon napon, me- 

lyen egy világi kéz vakmerősködnék ezen is 

tenverte teremtménynek szemei világát vissza- 

adni, gyermeked halállal mulna ki! 

Jól tudom, hogy e rettenetes szavak nem 

saját bensőmből eredtek, mert azelőtt soha sem 
gondoltam erre. Valamely magasabb hatalom 

sugallta nekem és ezért oly erővel birtak, hogy 

a legdaczosabb nő makacs szivét végre mégis 

megtörték s porba tiporták. Mintegy rohamosan 

megszállta lelkét az Ur. Ezután nem volt többé 

felfuvalkodott, vidám. Az egyháznak hű és tö- 

redelmes leánya lett. Csendesen türő tájdalom- 
mal viselte a szerencsétlen sorsát, melyet a 

büntető Ég gyermekében reá mért. Nem panasz- 
kodik, s tudja, hogy ha Isten ugy akarja, az 

emberek hozzájárulása pélkül is megszabaditja 
fiát vakságától. Az én naponkénti imáim egye- 
sülnek az övével, de a Kifürkészhetlen minded- 

dig nem hallgatott meg bennünket. 

Eddig tartott Kelemen atyának elbeszélé- 
se. Hangjában volt valami nyugodt mérséklet, 

mely olykor éles ellentétben állott szavaival. És 

ép e nyugodtság ellenállhatlan lebilincselő va- 
rázszsal volt fiatal kedélyemre, s nem merészel- 

tem soha bár egy felkiáltással is megszakitani 
elbeszélését. Csendesen s tiszteletteljesen hall- 
gattam végig beszédét, habár szavai némelykor 

nagyon is felizgattak s megrenditettek, - hogy 

felháboritottak, azt nem merem mondani, mert 

bátorságom sem volt, hogy ez érzelmet belsőm- 

ben csak felmerülni is engedjem. 
Nem bsodálkoztam cseppet sem, hogy a 

szerencsétlen Teresa végre is ez ember befolyá- 

sának meghódolt és csakis azt nem tudtam meg- 
fejteni magamnak miként tudott oly soká elllent- 

állni neki. Ott ült most némán gondolatokba 

merülve mint én. Szép nagy szemei nem voltak 

rám függesztve, de mégis ugy tetszett nekem, 

mintha hatalmukban tartanának engem s mintha 

pilláimnak minden mozdulatát s ajkaimnak Jeg- 

kisebb rezgését figyelné. Csak bátortalan félénk 

tekinteteket merészeltem arczára vetni néha-né- 

ha s mindannyiszor csodáltam ez arcz márvány- 

szépségén s vonásainak nyugodt, szelid nyiltságán. 

Minden perczel ujabb titokzatosau szép talány- 

nyá vált ez ember előttem. Visszaborzadtam el- 

beszélésétől s elvoltam ragadtatva egyéniségétől 

- a miként kevéssel előbb azon tanárom iránt 

lelkesültem a kitől leginkább féltem. 

Lassankint nyugodt mosoly szállt Kelemen 

atya ajkaira, oly finom és észrevétlen, mint a 

régi görög festmények egy némnly régi műre 

mekén látható. E mosolylyal ajkán, kezétnyuj- 

tá felém s különösebb kifejezés nélkül igy szólt 

hozzám : 

- Ön protestáns ifju barátom ! 

Ugy tetszett nekem mintha belátott volna 

szivem mélyéig és én.... igen én szégyeltem 

magam ez ogyetlen perczben, ez egyetlen ember 

előtt, hogy protestáns voltam. Körülbelől olyan 

formán éreztem magam, mintha ama titkon félt 

tanárom valamely mélyebb értelmü kérdés fejte- 

getésénél hirtelen igy szólt volna hozzám : 

Ezen dolgok fejtegetése nem alkalmas ön 

nek szellemi fejlettségéhez. 

Barátságosan és jóakarólag bocsátott el Ke- 

lemen atya magától. 

„Megbüntetem az atyák büneit a gyerme- 

kekben harmad, negyed iziglent - hangzott 

folyvást fülemben az agg lelkésznek szenvedély- 

nélküli nyugodt hangján, mely nem nyert erős- 

sebb nyomatékot mintha csak a természet egyik 

törvényét hirdette volna ki: a tavasz virágai el- 

hervadnak őszszel, vagy : mindennek meg van 

az ideje, vagy pedig ehhez hasonló ártatlan s 

nem tagadható igazságot, Mindannyiszor midőn 

ama rettenetes szavakat kiejtette, ajkamon lebe- 

gett a kenetteljes válasz: 
A szülők áldását s nem átkát öröklik ... 

de ki nem jött számon. Hogyan mertem volna. 

Hogyan viseltem volna el a költő maneseivel 

szemben, ha e varázshatalmu lelkész leirhatlan 

mosolyával ezt mondta volna: „ön protestáns 

ifju barátom.",.. 
Következő napon elhagytam Caprit. Meg 

vallhatom, Kelemen atya elől futottam. 
* * 

* 

Évek multak. Ezalatt odahaza az éjszak 

ködében derekasan lobogtattam a tudományok 

faklyáját s megkezdtem a nyert ismeretek gya- 

korlati értékesitését. Gyakorló orvossá lettem. 

Hányszor megtörtént most a nyomor, a romlott- 

ság gunyhójában velem, hogy Kelemen atyára 

s rettenetes szavainak igazságára kellett emlé- 

keznem: Megbüntetem az atyák bűneit a gyer- 
mekekben harmad-negyed iziglen. 

Természettudományi kutatások miatt végre 

ismét Nápolyba vitt utam, s eloltotta egyuttal 

egy régen táplált vágyamat is a napfény és 

szépségek országa után. Nem tagadhattam meg 

magamtól, hogy meglátogassam Caprit, s körül 

ne nézzek ott is. Sok uj dólgot találtam itt. 

Pompás szállodák és vendéglők épültek azóta 

alant a városkában, s Anacapriba fel az ősrégi 

meredek sziklalépcső helyett egy ujonnan vá- 

gott ut vezetett fel büszke kanyarulatokban a 

hegy körül. Felérve, régi gazdámnál szállásol- 

tam el magam, a derék Salvator mesternél. 

Reudkivüli örömmel fogadott, elvezetett barát- 

ságos, oszlopok által tartott szőlőtetős verandá- 

jára, s felhozott pinczéjéből egy üveg ssját ter- 

mésü „Capri biancot" a javából. 

(Folyt. köv.) 

*



mert egy Zágonban létesitendő fiókpostára az 

államnak nem kellene nagy áldozatot hoznia, 

mivel maga Zágon községe is bizonyosan haj- 

landó lesz a költség egy részét hordozni. És ha 

szintén kellene is az államnak ide költekeznie, 

azt Zágon nagy község megérdemelné, mind
 né- 

pessége, lakói értelmessége, mind több tekin- 

tetben figyelemreméltó kereskedése érdekében. 

Sőt tovább füzöm gondolatomat és forró 

óhajtásomat s nyilt kifejezést adok itt azon vé- 

leménynek is, hogy e vonalon t. i. Sz.-György, 

N.Borosnyó, Zágon és K.-Vásárhelyt távirdai ösz- 

szeköttetést is kellene létesitni, mely által az a 

népes, értelmes, élénken mozgó, élni vágyó, s 

előre törekvő vidék - Orbai - a világba 
be- 

kebeleztetnék. 

Ajánlom e pár sort az illetőknek figyel- 

mébe. 
r. 

BUKARESTI SZEMLE 

A „Timpul a „Pester Lloyd" nak a ro 

mán conflictusra vonatkozó czikkét reprodu
kálja, 

melyben a románok eljárásáról szólva, az mon- 

datik, hogy az osztrák-román vitába senkinek 

sincsen joga beleavatkozni, 8 egyedül csak 

Ausztria feladata az aldunai kisebb államo
k ar- 

roganciáját megfenyiteni. 

Igen szomoru dolog - ugymond a „Ti
m- 

pule, - hogy egy magyarországi lap ilyen 

hangon szólhat, azonban a magyarok e lealázó 

beszédét nem kell nagyon komolyra venni,
 mi 

után ez urak erejük fogyatékosságát szájasko- 

dással pótolják. 

A ,„Binele public" szidja a kormányt s 

azt állitja, hogy mióta a jelen kormány áll az 

ügyek élén, azóta az ország biztos halálnak 

megy elébe. Ha Bratiano, Rosetti állanak még 

sokáig a kormány élén, Románia csakhamar 

minden egyéb lesz, mint Románia, és vérző 

szivvel kell eltürnünk, hogy a zsidók mind job-
 

ban-jobban kiaknázzák az országot. 

Románia elégtétele. 

Lapunk tegnapi számának táviratában már 

emlitve volt, hogy Balaceano, a román követ, 

egy hozza intézett és a román külügyér, States- 

co altal aláirt sürgönyt vett, melyet a román 

kormány megbizasából felolvasott gróf Kálnoky 

kötgyueternek és át is nyujtotta ennek a 

sürgöny olatát. 

A sürgöny szövege szószerint a követ- 

kező : 

Korábbi sürgönyömből láthatta ön, mennyue 

meg volt hatva a kormány, mikor ama nyo- 

masztó benyómásról értesült, melyet a trónbe- 

szédnek bizonyos helyei Ausztria-Magyarország- 

ban előidéztek. A mint a miniszterelnők a ka- 

marában nyiltan kijelentette. a román kormány 

szándékában nem lehetett az, hogy az osztrák- 

magyar kormány érzékenységét bármiképen is 

megsértse, mert ha ilyesmit tehetne, ezáltal fél- 

reismerné kötelességét saját országa iránt, 
mely 

előtt a hatalmas szomszéd birodalom rokonsze
n 

ve és jó akarata a legmagasabb értékkel 
bir. 

Áthatva ezen érzelmektől, kötelességének 

tartja a kormány, ujolag nyiltan és loyálisan 

Az 1881-ik ev halottjai. 

Idehagytak minket hazánk nagyobbja
i kö- 

zül: gr. Kálrolyi István, a magyar tud. aka- 

démia egyik alapitója, a magyal főnemesség 

nesztora és ékessége, Gorove István volt 

földm., ipar s keresk. miniszter, Tóth Kálmán 

a koszorus költő, - grf. Erdődy Sándor kir. 

főlovászmester, Sz a bó Imre szombathelyi me- 

gyés püspök, Révész Imre a purit
án rel. lel- 

kész. Lukács Mór a Kisfaludi-társaság volt 

elnöke, - Coburg Ágost herczeg, ki bőkezü- 

ségével mindig jelezni tudta, hogy 2
8 négyszög 

mértföldnyi birtokok tulajdonosa hazánkban él. 

A magyar tudomány akadémiát is az em- 

litettekon kivül sokszoros gyász érte ez évben. 

Tagjai közül meghalt Horváth Ignácz mű- 

egyetemi tanár, Tarcy Lajos a jeles főiskolai 

tanaár, dr. Brantner János egyet. tanár és j
e- 

les jogász, dr. Subaj da János több jogi szak 

munka, Morócz István a jeles nemzetgazdász 

; és több szakmunka, valamint Korponay Já- 

nos Abaujmegye története irójának halála 

által. 

A magyar főnemesség kiválóbb halottai 

ezek: Béldgy Pál Küküllőmegye volt főispán- 

ja (82 éves korában küküllői birtokán), gróf 

Toldalagi Miklós a hunyadmeg
yei ret. egy- 

ház főgondnoka (64 éves Marosvásár
helyen), br. 

Meszéna György szabadságharczunk egyik ki 

váló hőse (17 éves N.-Váradon), br- Majthé- 

nyi László Barsmegye volt főispánj
a (84 éves 

Bpesten), gr. Zichy Camilló nagy uradalmak 

tulajdonosa és áldozatkész hazafi, b
r. Földvá- 

ri Lajos 1848-ban Érsekuvjvár para
ncsnoka, gr. 

Bethlen István az erdélyrészi arisztokrácia 

fiatalabb nemzedékének egyik legk
iválóbb tagja 

gr. Kun László tudománykedvelő főur
, ki 10 

nyelvet folyékonyan beszélt stb: 

Szabadságharezunk megfogyott hősei kö- 

zül is sokat ragadott ki a halál. Első s
orban em- 

litjuk fel köztük Ihász Dánielt. 

Elhaltak még: Janki János (84 éves 
- 

z . neá soMiklóson), 
Szodíried Nándor (z2 éves 

kifejezést adni élénk sajnálatának mind a föl
ött, 

a mi az osztrák-magyar kormány részér
ől a trón- 

beszédben sérelmesnek találtatott. Táma
szkodva 

ama jóakaratu rokonszenvre, melyet Avsz
tria Ma- 

gyarország Románia írányában mindig tanusi- 

tott, reméli a kormány, hogy ezen loyális, öszin 

te nyilatkozatok nem fognak többé kétel
yt hagy- 

ni fenn a román kormány érzületére né
zve, és 

hozzá járulni fognak mind annak félretételére; 

a mi a jó viszonynak, melyet az osztrák-ma- 

gyar kormánynyal fentartani óhajtunk,
 ártalmára 

lehetne. Kérem önt, hogy ezen érzelmeket fe- 

jezze ki gróf Kálnoky urnak, kérem továbbá, 

hogy ezen sürgönyt neki olvassa fel és kivá- 

natára neki másolatot adjon. Bukarest, 
decz, 24. 

Statesco 

A Wiener Abendpost ehhez a következők
et 

jegyzi meg: Ezen, a román kormány 
kezdemé- 

nyezéséből eredt nyilatkozatot, mely által a saj- 

nos inczidentiális eset, a mely Ausztria-Magyar- 

ország és Románia között fenforgott, tul
haladott- 

nak mutatkozik, annál nagyobb megelégedéssel 

üdvözöljük, mert a mint egyidejüleg biztosan 

mondhatjuk, a közölt sürgönyben adott e
légtétel 

az osztrák-magyar kormány részéről is teljesen 

kielégitőnek találtatik. Osztozhatni véljük azért 

magunk részéről is a sürgönyben a román kül- 

ügyér által kifejezett reményben, hogy a román 

trónbeszéd által előidézett, de immár tulhaladott 

inczidens a két állam közőtt cddig fená
llott ba- 

rátságos viszonyra nemcsak nem fog zavarólsg 

visszahatni, hanem hogy annak loyális nyilt ki- 

egyenlitése alighanem lényegesen hozzá
 fog já- 

rulni ahhoz, hogy Ausztria-Magyarorszá
gnak vi- 

szonyát Romániához mindkettőnek érdeké
ben szi- 

lárdabbá és bensőbbé tegye. 

Az országos régészeti és embertani 

társulatt 
dec. 27. 

A társulat Pulszky Ferencz elök
let e alatt 

ma d. u. tartotta megválasztó közgyűlését. 

A választást megelőzte Hampel Józs
ef tit- 

kár értekezése gr. Batthány Géza polgárdi ása- 

tásáról s a legutóbbi aduinkumi lelletekről. 

A polgárdi lelet ezuttal a Somlyó domb- 

ból került ki. Akadtak alapfalakra, szilákba
 vájt 

sírokra melyekben ezüst s arany tárg
yak s pén- 

zek találtattak. 

Áttérve a papföldi ásatásra értekező be- 

mutatja az ott talált nagy római fürdő-épület 

alaprajzát és ismerteti a fürdő föbb helységeit 

s az itt talált két feliratos kővet, melynek egy
i- 

két egy aduincumi magistratus emeltett
e, a másik, 

pedig 193-ban Septimus Severus uralkodása 

alatt állitatott fel. Az óbudai védgát épitésénél 

talált tárgyak közül némelyeket futolagosan 

szintén ismertetett. Ezen utóbbi helyen fognak 

további ásatások történni. 

Ezen értekezés után, melyet a jelenvolt 

előkelő vendégek nagy figyelemmel hallgattak, 

megcejtetett a választás még pedig a következő 

eredménnyel. 

Tiszteletbeli elnök : Ipolyi Arnold, elnök : 

Pulszky Ferencz, másodelnök ; b. Nyári Jenő, 

titkár: dr. Pulszky Karoly, pénztárnok : Czanyu- 

ga József, választmányi tagok : Fr
aknói Vilmos, 

Havas Sándor, grf. Hunyady László, Majláth 

- 1246 

Béla, bg. Odescaleny Arthur, Ormos Zsigmond, 

b. Orbán Balázs, b. Randvánszky Béla, Szilágyi, 

Sándor, gr. Sztáray Antal, Thaly Kálmán, To
r- 

ma Károly, dr. Török Aurél, Zsigmondy Gusz- 

táv és Zsilinszky Mihály. Szakosztályi elnökök 

1. osztály : dr. Lenhossek József és 
dr. Rómer 

Flóris. Előadó - dr. Tergina Lajos, II. Szakosz 

tályi elnök : Hampel József, előadó: dr Kam- 

merer Ernő. III. szakosztályi elnők: b. Nyáry 

Albert. előadó: dr. Thallóczy Lajos. IV. szak- 

osztályi elnök : Henszlmann Imre, előadó: dr. 

Czobor Béla. : 

A titkár évi jelentése felolvasottna
k vétet- 

vén a számvizsgáló bizottság terjeszté elő jelen- 

tését s a pénztárnoknak a felmentvény meg- 

adatott. 

Hampel Józefnek a ki három évig egész 

odaadással s nagy buzgalommal vitte a titkári 

tisztet s azt a társaság nagy kérése daczára 
sem 

akarta tovább vinni, meleg köszönetet szavazott 

a közgyűlés. 

Az elnök boldog uj évet kivánván a j
elen- 

voltaknak, a közgyülést bezárta. 

Kivonat a „Budapesti közlöny"-b
ől. 

Árverések. Codria Nicolae 
436 frt. b. 

ingt. 1882. jan. 10-én, Draguson, Jakab Sán 

dor 432 frtra b. ingtl. 1882. febr. 14-én, Szent- 

gerliczén, Valákutién Titiána 639 frtra b. ingtl. 

1882. jan. 18-án, Böödön, Bendreá Juón 667 

frtra b. ingt. 1882. jan. 11-én, Böödön, Ágos 

ton Sámuel 345 frtra b. iugtl. 1882. jan. 26-án 

S.Sz.-Királon, Bock Bálint ingtl. 1
882. febr. 6 

án, Vurpodon, Sebeshely községé
nek 6,640 frt- 

ra b. ingtl. 1882. jan. 25-én, Sebeshelyén, Stin- 

ge Radu 2,650 frtra b. ingatlanai 1882. jan. 

25-én. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. deczember 2

9. 

A Hivatalos lapból. A marosvásár- 

helyi kir. főügyész, Sán dorlzsák gyer- 

gyó szentmiklósi járási fogházőrt, a kolozsvári 

kir. törvényszéki fogházhoz fogház-őrm
esterré ne- 

vezte ki. 

A gyulafehérvári kereskedelmi-egyl
et alap- 

szabályai, a m. kir. belűgyminiszterium által, f. 

évi 62,677, szám alatt, a bemutatási záradékkal 

elláttattak. 
- 

Helyi hirek. 

- A varosi bizottságban három meg- 

üresedett helyre holnap lesz a ' épviselőválasz- 

tás, kettőre a bel- és egyre a külvárosban. Je- 

löltekül Kiss Sándor a felsö ker
eskedelmi os- 

kola igazgatójának, Szentes Márton nyugal- 

mazott városi pénztárnoknak, Polcz Rudolt 

ügyvédnek, ás volt városi tisztviselőnek és 

SzászMárton főldésznek neveit emlegetik. 

Fölkérjék a városi választópolgárságot, hogy fon- 

tos polgári jógát a szavazó urna előtt minél 

népesebb részvétével érvényesits
e. 

A kolozsvári fogyasztási adók b
ér- 

löi a többi fogyasztási adókra 
nézve, melyeket 

ezentul is a városnak magának kellene
 szednie, 

vagy bérbeadnia, előnyös ajánlatokat tettek a 

városnak. Igy a borfogyasztási adóért, a m
elyet 

ez idő szerint a város házilag kezel és a ke
ze- 

lési költségeket nem számitva le 14-15 ezer 

frtot vesz be utána, az uj bérlők 18 ezer frtot 

ajánlottak meg. A 20 százalékos fogyasztási a
dó- 

ért a helybeli mészáros társulat nevében Ben
ig- 

ni Sámuel 5500 frtot ajánl, a mely öszszeggel 

szemben az uj bérlők 6260 frtos ajánlatot adtak 

be. A városi bizottság mai rendkivüli ülésén 

fog dönteni ezen ajánlatok felett, s nagy való- 

szinüséggel a magasabb bérösszeget fogad
ja el. 

Igy legalább annyi vigasztalódása lesz a
 város- 

nak, hogy a mit tervnélküli határozatlansá
gával 

elveszitett a zártvárosi vámon megnyeri a
 réveon. 

- Nemzeti szinház. E. Kovács G. 

ur nyolczadik vendégföllépteül: Az erdő szé- 

pe, Feuillet Oktávtól. Legelőbb is a szinlapról 

szólunk: nálunk nagyban divik az a boldogta 

lan fogás, hogy a darabok czimeit elcsürik-csa 

varják, mint faluhelyt a diatrumok szokták, kö- 

zönség fogdosás végett; vagy ha nem
, hát csak 

ugy banyagul firkantanak oda teliből-harmadá- 

ból valamit a szinlapszedőnek. Igy esik meg, 

hogy sokszor nem csak a szerző neve mincs a 

czédulán, de a darab műfajának, minőségének 

jelzése helyett mindössze a felvonáso
k számaáról 

szerencsés tudomást nyerni közönségü
nk. Akár- 

bány példát idézhetünk kivánatra, de 
unum pro 

pluribus elég lesz Fernan de multkori előadá- 

sára utalnunk. A tegnapi szinlap sem áll leg- 

utolsó helyt, az Erdő szépe czimből ugyan 

senki ki nem veszi Feuillet czélzatát; még ha 

teljesen hagyják (az Erdő alvó szépe), még 

akkor is nehezen érthető, hogy a Dornr ö- 

schen-ről van szó, s a mü pointeje igy is 

koczkáztatva van a magyar közönség
 előtt. Még 

ha a fordító hibája lenne is e mulasztás, köte- 

lessége volna a szinlap műértő szerkesztőjének 

segiteni rajta. S most az előadásról. Mindenki 

igyekezett eleget tenni a maga részének. Döm 

jén kisasszony Lujzájából hiányzott a sötétebb 

alapszin; Szacsvayné asszony Pálmája erősen 

sentimentaliskodott : egyébiránt mindketten
 meg- 

állták helyüket. Gyenes ur marauisja apa
thiában 

szenvedett majd annyira derült volt, mintha 

át sem szenvedte volna az előbbi felvonások 

terhét. Legsikerültebben játszta ez este 

Szentgyörgyi ur az öreg margauis hálás szerepét, 

moly különben is kevéssé utalhatta a sugóra s 

annál több alkalmat nyujt jóizü alakitá
sra : mnd. 

össze annyi megjegyzésítak lehet, ho
gy elegan- 

tia helyett inkább feszosséget éreztetett ítt-ott; 

üdvözöljük Szentgyörgyi urat, hogy 
ez este me- 

gint megesett a szive rajtuak s tehets
égéhez mél. 

tó niveaura emelkedett,- ritka dolog s ezért je 

gyezzük meg. Végül hagytuk E. Kovács urat, 

miot kinek Moreljéról mondhatunk legt
öbb ked. 

vezőt. Felfogása s kivitele egyaránt megfelel a 

magasabh igényeknek, s ha kifogást akarna ten- 

ni valaki, leghamarébb masauéja el
len szólhatna : 

arcán nagyon is erősen voltak madueirozva ama
 

barázdák, miket egy küszködésben e
ltöltőtt mun- 

kás élet hagy hátra. Játékának bensős
ége, ne- 

messége azonban eléggé ellensuly
ozhatta e kis 

bajt, s ama hafásos situatiókban, minők c
sak egy 

Feuillet-szeri idealista irótól telnek, nem csak a 

Feuillet-darabok rendes közönségé
nek, a serdül- 

Győrött,), Németh József (72 éves Chtcagó- 

ban) ezredesek, Szentkatolnai Cseh 

Károly, Zofcsák József (91 éves Kátán), 

alezredesek, P a i s Farkas (Letenyén
), L ippich 

István (Szegszárdon), Tar Imre (
Nagyváradon) 

örnagyok. 

Az irodalom müvelői közül is sokat ragadt 

ki az évben a kérlelhetetlen halál. A már fen- 

tebb emlitetteken kivül elhaltak Szemere 

Miklós a veterán költő, Molnár Aladár a szé- 

les látkörű paedagógiai iró, ki „A magyar köz 

oktatás története a XVIII-ik században' cimü 

müvének első kötetével maradandó emlé
ket ha- 

gyott maga után, - továbba Varga János 

aradi ügyvéd, ki „Babonák könyve" czim
ü mü- 

vével pályadijat nyert stöbb nepszinm
üvel szép 

sikert aratott, -Palásthy Sándor az,
Ellen.- 

őr volt szerkesztője, Fodor Károly a ma- 

gyar történetbuvárok nesztora, Dobokamegye 

monográfiájának és több tőrténeti mű irója, P a- 

jor Antal és S e b ő k László egyházi irók P
 a pp 

Károly jó tollu fiatal hirlapiró, Tipray János 

ki igen sok tankönyvet irt (öregségére a buda- 

pesti szegények házába jutott) Rajka 
Teréz 

Sárospatakon, sok jó költemény szerzője. 

A tanári kar balottai: Terray Károly 

a losonci állami tanitóképezde igazga
tója, ki 10 

évig tanároskodott: dr. Bene Ferencz egyko- 

ri tanára a budapesti egyetem orvoska
rának s a 

fővárosi orvosok nesztora: dr. Ruzieska Já- 

nos egyetemi tanár, több egyházjogi m
ű irója 

Görőg Imre az egykori jeles paeda
gogus, ki 

Kossuth Lajos házánál is nevelősködött, a 

miért 1849-ben halálra itélték, késöbb
 azonban e 

büntetést sulyos rabságra változtatták; Sámi 

László a kolozsvári ref. főiskola kitünő tanára, 

jeles tollu iró s a szabad szellem kiváló har- 

czossa. 
A volt országgy. képviselők közül is so

kan 

haltak el a most lezajló évben jelesen : Kos- 

suth Mihály a nagymihályi, F a briczius 

Károly egyik segesvári, Ragályi Nán
dor ra- 

gályi, Orosz Mihály a csáth, Csehi Zsig- 

mond az ivánkai, br. § ehmerzing Tádé a 

szenicsei-, T a nkó Miklós a jolsvai-. br.Bán f- 

fy Elek a krasznai-, Urbanyi L
örtnez egyik- 

temesmegyei, Unkácsi Béla a szentjánosi, és
 

Kövér Károly egyik szabolcs
megyei vál. ker. 

volt országgyülési képviselője. 

Az egyházi rend halottjai: Ivacsko- 

vics Prokop karlóci szerb met
ropolita-patriar 

cha, Kubinszky Mihály választott pü-pök 

és kalocsai kanonok, ki mint a „Szent Laszló 

társulat" alelnöke sokat tett a csángók érdeké- 

ben, Ka utz Lázár és Szuppán Zz
igmond 

választott püspökök, Korh á a yi Janos nagy 

váradi gör. kath. nagyprépost és püspöki hely- 

nök, Krusz Janos Kassai Dual
iszky Ja- 

pos nyitrai és VIasics György pécsi kano 

nok, sat. 

A közigazgatás főbb hivatalnoki karának 

halottai: Am brus István Krassó, Mikó M
i- 

hály Csik-, Pribe k Antal Ungmegye főisp
anja 

Bezerédy Gyula Veszprém-, l
saák Lasz- 

ló Heve-, és Török Balinth Csongradmegye 

alispanja Tovabbá T akács János a magy
ar 

távirdák országos főigazgatója, ki megbecsülhe- 

tetlenül sokat tett ezen intézmény megmagyai0
 

sitása körül. 

Az igazságszolgáltatás kiválóbb halottjai : 

dr. Suhajda János legfőbb itelőszéki biró, 

Chernel Lajos nyugalmazott sem
mitöszéki bi- 

rö, Mend elényi István nyug.
 kir. itélőtáb- 

lai tanácselnök, Kálmánházy Béla kir. ité- 

jőtáblai biró, ifj. dr. Bethlen János gróf volt 

törvényszéki elnök, Gorove Antal a budapesti 

kir. közjegyzöi kamara elnöke, 
Mátefi Károly 

kézdivásárbelyi biró és hegedümüvés
z. 

Az épitész és mérnöki karból. Kol
ben- 

hayer Ferencz miniszteri épitész mérnök, ki 

igen számos középületünknek volt 
tervezője és 

felügyelő épitésze. 

A szinészet halottai: Albi si Lászl
ó ve- 

terán szinész a pesti szinház ügyelője, Fo- 

linusz János vidéki szinész és leánya Her- 

min, Szombathely i Béla a kolozsvár
i szin- 

ház kitünő tagja. 

A külfőld balottjai élén a világ leghatal- 

masabb monárchainak egyike, II. Sándor 

czár, a 

tén merénylő keze által meggyilkolt James Ab- 

raham Garfield, egy hatalmas, v
irágzó, sza- 

bad állam feje élete alkonyán, aki boldogtala: 

nabb volt a nihilistak áldozatánál 
is, mert hona- 

pokig - sept. 19-ig - kellett vivódoia a ha- 

lallal Hosszu élet alkonyán hunyt el sept.
 8-án 

Henrik néemetalfőidi herczeg, ura
lkodónk só- 

gora s Karolina dán kiralyi özvegy, 
nébhai 

VII. Keresztély király neje, a ki márc. 9-én halt 

meg 84 éves korában Kopenhágában.
 

Versaillesban ápril 9-én hunyt el Bon a 

parte Péter herezeg, Luczian 
fia, akit a vilag 

aligba ismer meg vaia, ha Victor
 Noir hir apirót 

gyalázatos módon le nem lövi. 

Akivaló államtérfiak és poku
sok halott- 

jainak sorábav első hely illeti Beujami Disra- 

elit vagyis lord Bea kousf eld egykori 

hires augol kormanyelnököt. 

Az osztrak-magyar monarchia külügymi- 

nisztere Haymerlebr. okt 10-en hunyt el 

hírtelen halal következtében. A rn i m Harry gró- 

fot, a kit Bismarek üldözött el a dipiomáciai pá- 

lyáról. - 

A kath. egyház két nevezotes főp
aplát vesz- 

té. Az egyik dr. Kutschker bécsi 
érsek a ki ja- 

nuár 27.én Bécsben fejezte be e
gyhazi érdemek- 

ben gazdag pályát; a másik ar. F
örsterHen- 

rik boro szlói hg. püspök, 

A katonai világnak is nevezetes halottjai 

voltak : ápril 27-én hunyt el Gráczban a porosz- 

osztrák háboruból oly szomoru n
evezetességre ver- 

gődött Benedek táborszernagy. 
- Egy nappal, 

előzte őt meg von der Tann bajor tábor- 

nok, a ki a franczia német báboruban szerzett 

babérokat. - Mint öngyilkosság
 áldozata halt 

meg junius 4-én Bécsben Uchatiu
s tábornok 

a róla éelnevezett aczél-bronz ágyuk feltalá- 

lója, - 

A fólyó év első napján halt me
g Párisban 

a forradalom első martyrja, Blangui, a ki élete 

nagy részét fogságban és számki
vetésben töltöt. 

tebb ifjuságuak szivét tudta megrá
zni. (M. R-i.) 

márczius 13-ika áldozata. Melle
tte a szin- 

] 

- A kolozsvari szinház uj intendátu- 

rája tegnap választatott meg és KorbulyBo
g- 

dán, Pál Sándor és Szász Béla v
álasz- 

tattak intendánsokká. 

- Fáy Szerena k. a. a budapesti nem-
 

zeti szinház kítünő tagja jövő év első havában 

hosszasabb vendégszereplésre rándul át hozzán
k 

alkalmílag Aradról, hol előzetesen fog időzni. A
 

műüvésznő alkalmasint január 10-ike tájt érkezik 

s a hó végéig köztünk marad. Kéler Ilona he- 

lye szinházunknál mindeddig betöltetlenül áll, s 

igy legalább ideiglenesen lesz segitve e bajon. 

Óhajtandó volaa, ha igazgatóságunk lépéseket 

tenne a művésznő szerződtetésére, kiönek u
gy se 

nyilhat egyelőre a főváros szinpadán tehetsé
gei- 

nek megfelelő tér; s ha a kolozsvári szinház a 

nemzetnek nagy művészeket nevelni
 van hivat 

va, bizonyára az ily tehetsézek számára kell 

iskolává válnia, minő Fáy Szerena k. a. is. 

- Sziklay Emilia, ki az ünnepeket a 

fővárosban töltötte, közelebb a „Titilla hadnagy" 

czimszerepét fogja játszani és ezért a pihe
nésre 

szánt ünneplése alatt is szorgalmasan tanult 

Puks karmester - a szerző - utasitása me
llett. 

- A kolozsvari kereskedelmi és ipar- 

Kamara 1881 évi decz. 30 án d. u. 4 órakor 

rendkivüli közgyülést tart, melyen tárgyaltatni 

fog az osztr. magy. bank kolozsvári fiókinté- 

zeténél megürült egy váltóbirálói állomásra ki 

jelölés. ; 

- A helyi iparos egylet saját helyisé- 

gében Syiveszter napján a polgári dalegylet 

közremüködésével, társasestélyt tart, melyen nem
 

egyleti tagok is szivesen láttatuak. Aranka Kaá- 

roly e. titkár. 

- Az erdélyi gazd. egylet igazgató vá 

lasztmányának közelebbi rendes ülése elnöki in- 

tézkedés folytán nem 1882 január hó 2.án, ha- 

nem január 9-én fog megtartatni mit ezennel a 

t. tagtársaknak becses tudomására hoz. Kolozs- 

várt, 1881. decz. 29-én. Gamauf Vilmos egy- 

leti títkár. 

-Értesités. Van szerencsénk intéze- 

tünk alapitó-, pártoló-, és müködő tagjaival tu- 

datni, hogy a folyó 1881-ik évet illető utolsó 

házi hangvyersenyünk uj év napján d
él- 

után A órakor fog megtartatni az alább kőözlött 

műsor szerint. E hangversenyünk a választm
ány- 

nak legutóbbi gyülésében hozott határozat sze- 

rint t. tagjainak nagyobb kényelmére a városi 

vigadó nagy termében rendeztetik. Kolozsvárt, 

1881 decz. hó 29 én. A „Kolozsvári Zene-Con- 

servatorium" nevében id. Bodor Pál, elnök. Ma- 

gyaróssy Gyula, titkár. 

- A kolozsvári „zene-conservatorium 

által 1882. január 1-én tartandó házi hangver- 

seny műsora: 1. Mendelssobhn, Hebriden (Fin- 

gals-Höhle) nyitány. Zongorán 4 kézre előadják 

Récsi Jolán k.a. és Sachers V. ur. 2. Donizetti, 

kettős a „Bájital" cz. dalműből. Előadják: Pro- 

hátzky Ágnes és Prohátzky János muüködő ta- 

gok. 3. Maurer, Nocturne, négy gordonkára. 

Előadják: Battek Janos, Dobokay Kálmán, Li
nd 

ner Béla és Jánosy László müködő tagok. 4. 

Farkas Ödön, Holdas éjben, octett, vonós ötös 

kisérettel. Előadják: Vizi Gizella, Márk Etelka, 

Máday Ella, Vizi Írma int. növendékek és Pro- 

hátzky János, Kökert Kálmán, Fogaraschor K
ároly 

to. Pár hó mulva követte a hirlapirodalom
 egy 

matadora Girardin Emil. i 

Dus aratása volt a halálnak a tudósok 

müvészek irók soraiban is. Egyike az év legna- 

gyobb halottainak Carlyle Tamás a nagy 

történész. 
z 

Okt. 21-én hait meg Heidelbergben Blant- 

schli, a kitünő német államjogtanár. 

Skoda József (megb. Bécsben jun 18-án), 

hbírneves orvos. Keller Ferdinand (meg
h. Zu- 

riehben. jul. 21 én) hires archaeologus, a ceölöp- 

épitkezések fölfedezője. Mar iett eBey, fr
an 

ezila egyptologus. I.itt eré Emil nyelv 
buvár, 

Hildebrandt M. afrikai utazó; Bruhns 

Karoly (megb. Lipcsében jul. 26-eu). ; 

Az év legkiválóbb halottjai közt 
foglal he- 

lyt Dingelstedt Ferencz is, a ki május 

25 0 mint a Burszinbáz igazgatója hunyt el 

Be esben. 
i 

Az irodalmi világ veszteségei tovabbá: Mu- 

rad Effendi (Werner Ferenc), a ki török dip- 

lomaciai szolgalatban állott, s mint hagai kö- 

vet halt meg szept. 12-én. Regényeket és szin- 

darabokat irt német nyelven. - JodocusDo- 

natus Hubertus Temme, a bépjogok- és sza 

badságért harcolók egyike — Scheren
berg 

Keresztély Frigyes, porosz költő, a Berlin
 mel- 

letti Zehlendorfban szeptember 9-dik
én balt meg. 

- Pietro Cossa drámaköltő. - Roth
schild 

James Eduárd báró. 

A művészvilág halottjai : Rubinstein 

Miklós (Párisban, márc. 23,) a moszk
vai konzer- 

vatorium volt igazgatója. - lHenr
i Vieuxtemps 

(Algierban, junius 6-án), hires hegedü
 művész, a 

ki szerzeményei által halhatatlan nevet biztosi- 

tott magának, - idősb Labit
z ki (Karlsbad- 

ban, aug. 28-án) német tánczdalok szerzője,
 a 

kire a karlsbadi fürdővendégek m
ég eml 

.
 

nak, - Wuerst Rikárd (B
erlinben, okt. 9-én) i 

zenész és zenebiráló, - Kot
zolt Ottó (Ber- 

laben, julius 2-án) zeneszerző, - Bia l Rudolt. 
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1808, 
1915, 

3172, 

és Beil Venczel müködő tagok. 5. Volkma 
Serenade (F-dur) vonós zenekar. 6. Mendel 
sohna) Bucsu az erdőtől, b) A tavon, vegyes ki 

rok. A hangverseny kezdete délután pontban 
órakor. E hangversenyen csakis az intézet alapit(., 

pártoló- és működő tagjai vehetnek részt. 
- Kimutatása a „Kolozsvári dalköre 

karácsonyi sorsjátóéka alkalmával, 1841. decz. 
hó 26-án kihuzott nyerő számoknak, igymint : 
8, 14, 19, 24, 31, 51, 77, 79, 102, 1j3, 109, 
110, 126, 167, 198, 200, 213, 225, 26, 281, 
286, 287, 291, 295, 303, 313, 319, 38, 331, 
345, 377, 400, 406, 411, 416, 417, 41, 434, 
481, 490, 511, 528, 533, 534, 545, 58, 564, 
565, 581, 587, 605, 615, 621, 648, 64, 656, 
660, 661, 687, 709, 713, 733, 746, 74. 751, 
765, 772, 802, 803, 820, 845, 848, 85, 869, 
906, 923, 934, 940, 943, 944, 957, 97 979, 
980, 1008, 1023, 1027, 1039, 1044 1045, 

1047, 1051, 1058, 1062, 1085, 1088, 1111, 
1128, 1108, 1162, 1165, 1170, 1171 1173, 
1176, 1206, 1211, 1217, 1222, 12301 1234, 
1269, 1283, 1303, 1314, 1315, 1834,1351, 
1388, 1389, 1400, 1442, 1455, 1462,1471, 
1476, 1480, 1488, 1495, 1498, 1501,1508, 
1504, 1527, 1537, 1546, 4579, 1592,1610, 

1620, 1624, 1625, 1666, 1682, 1694,1701, 
1723, 1726, 1740, 1741, 1762, 17 88,1790, 

3, 1809, 1836, 1842, 1855, 1896, 900, 
1921, 1953, 1955, 1971, 1975, 

2006, 2022, 2036, 2058, 2064, 2077, 
2082, 2107, 2108, 2121, 2140, 2144, 
2189, 2198, 2198, 2208, 2220, 2222, 
2229, 2246 2250, 2279, 2286, 2296, 
2322, 2328, 2334, 2379, 2388, 2398, 
2399, 2400, 2408, 2418, 1414, 2429, 
2435, 2444, 2452, 2455, 2463, 2502, 
2520, 2625, 2531, 2537, 2572, 2597, 
2687, 2690, 2692, 2697, 2698, 2699, 
2721, 2760, 2766, 2773, 2791, 2796, 
2867, 2870, 2871, 2896, 2898, 2899, 
2918, 2937, 2953, 2965, 2969, 2975, 
2977, 3008, 3012, 3014, 3030, 3056, 
3076, 3112, 3138, 3164, 3165, 3168, 

3208, 3210, 3229, 3249, 3255, 

3276, 3304, 3311, 3315, 3318, 
3380, 3390, 3403, 3409, 2418, 
3466, 3467, 3493, 3500, 3527, 
3570, 3571, 3573, 3579, 3582, 
3631, 3634, 3667, 3673, 3688, 
3705, 3711, 3727, 3732, 3739, 
3842, 3058, 3867, 3878, 3883, 
3911, 3924, 3925, 3930, 3931, 
3940, 4005, 4018, 4020, 4051, 
4084, 4085, 4090, 4098, 4107, 
4130, 4143, 4159, 4162, 4172, 
4210, 4229, 4237, 4240, 4258, 
4306, 4307, 4311, 4338, 4371, 
4401, 4411, 4416, 4423, 44830, 
4501, 4508, 4542, 4546, 4578, 
4590, 4602, 4610, 4624, 4638, 
4685, 4690, 4718, 4720, 4725, 
4746, 4793, 4802, 4803, 4841, 
4858, 4883, 4901, 4902, 4917, 
4959, 4961, 4985, 5072, 5075, 
5089, 5090, 5094, 5098, 5110, 

, 5134, 5144, 5181, 5187, 5229, 
, 5244, 5267, 5268, 5271, 53083, 
3 

? 

3272, 

3550, 

3704, 

3892, 

2077, 
4126, 

5344, 5363, 5366, 5391, 5419, 
5450, 4455, 5468, 5474, 5482, 
5518, 5529, 5532, 5535, 5561, 
5614, 5542, 5645, 5651, 56658, 
5702, 5722, 5734, 5744, 5759, 
5815, 5821, 5830, 5833, 5842, 
ö884, 5887, 5888, 5902, 5908, 
5967, 5969, 5977, 5990. A nyeremény. 

690 
5883, 
5913, 

tárgyak naponta délután 3-5 óráig az eredeli 
korsjegy átadása mellett a „Kolozsvári Dalkört 

helyiségében (Redonteépület) kézhez vehetők 

Vidéki nyerteseknek sorsjegyeik beérkezése után 
] az illető tárgyak azonnal meg fognak küldetni. 

Az 1882. január hó 15-éig nem reclamált nye- 

reménytargyak a „Kolozsvári Dalkör" javára 
visszaajándékozottaknak fognak tekintetni. Ko- 

lozsvárt, 1881. deczember hó 27.én. A sorsjá- 
tékrendező bizottság nevében: Gamauft Vil 

mos, elnök Rieger Imre, jegyző. 
- Időjárás. Enrópában: A nagy 

légnyomaás (778-780) a kontinens nyugati ré- 

szében, a depressió, (758-759) északkeleten van. 

Eszakon nyugatias szelekkel borus enyhe, délen 

északnyugoti szelekkel derült btideg az idő. 

Hazánkban: részben keleti, kissebb részben 

nyugatias, gyenge szelek mellett a rőmérsé
klet 

főlebb, a légnyomás alabb szált, Az idő a na 

gyobb északkeleti felben többnyire borus, helyen- 

kint gyéren kevés csapadékkal ; délnyugaton 

változó felhőzet mellett részben derűlt. Az ország 

közép része enyhébb ; északkeleten és délnyuga- 

ton a tengerpart kivételével erős hideg volt.- 

Kilátás a jövő időre: Hazánkban uagyob- 

bodó hőmérséklet mellett, keleten többnyire bo- 
rús időt várhatni ; nyugaton változó felhőzetet, 

helyenként csapadékkal. 

Hazaihirek. 

- Rendkivűli gyermekgyilkosság. Ócsán 
nemrég olyan gyilkosság történt, mely bünkró- 

nikákban a legritkábban fordult elő, ha ugyan 
előfordult valaha. Az eset igy történt Ócsán : 
Juricsa János lánya, Rozálla a fővárosban szol- 

gáloskodott, ezelőtt három évvel meglátogatta 

atyját, a mit különben minden évben megtett, - 

de ezuttal hazavitte (törvénytelen) ujszülöttjét 
is; atyja és vele élő mostohája a gyermek fől- 
nevelésének eszméjével lassankint megbarátkoz- 
tak, s azt három évig valóban fől is nevelték. 
Egyszerre a kis gyermek eltünt, de minthogy 

ugyanebben az időben járt otthon a fővárosba 
lakó anyja is, azt hitték a falubeliek, hogy el- 
vitte magával, s hiányának oka után nem kuta- 
tott senki is. A napokban történt, hogy Juricsa 

összeveszett élete párjával, ki felböszültében 
mindent felhányt urának, s egyszerre azt sza- 

lajtotta ki száján: „Azt hiszed, hogy nem tu. 

dom, hogy a leányod ölte meg a kis fiut, és 

elásta a kamarába ?" E szavak következménye 

az volt, hogy a házaspárt elfogták, a kamarát 
fölkutatták, s a gyermek holttestét ott valóság- 

gal meg is találták. Az orvosi bonczolás kide- 

ritette, hogy a szegénykét lópor és mákony ke- 
verékével ölték meg. A járásbiróság megkeresé- 

sére a gyilkos anyát Juricsa Róza 33 éves 

szolgáló hajadont is elfogták tegnapelőtt Ó.Bu- 

dán és elkisérték az ócsai járásbirósághoz. 
- Czopf az orr hegyén. A ,„Függ." 

beszéli a következőket: Dr. Lumniczer tanár 

rókuskórházi klinikájára pár nap előtt fölhoztak 
egy fiatal leányt, kinek egy vérbaj következté- 
ben az orra elpusztult. A tanár - kitünő mű- 

vésze a rbinoplasztikának - elhatározta, hogy 

muorrot csinál a leánynak még pedig a homlok- 

bőr segitségével. De a leánynak igen alacsony 

homloka volt; le kellet hát jó darabon borot- 

válni a hajat, hogy a bőrt, a mint az szükség, 

le lehessen hajtani a mesterséges orra. Az Orr 

hegyére ép a homlok legfelső részének böre ju- 

tott, a hol elébb dus haj volt. A rhinoplasztika 
kitünően sikerült. A varratok befortak s megvan 
az orr-szurrogátum pompásan, csak egy a baja, 

a hegyén erősen burjánzik a baj. Az orvosok 
azt hitték, hogy a haj papillái kifognak veszni 

az átültetés folytán; de azok megmaradtak tel- 
jes produkáló képességökben s az orr hegyén a 

ha( jelenleg kőzel három czentiméternyi. Ha tu- 
lajdonosa el nem pusztitja onnan valamikép, rö- 

vid időn akár be is fonhatja és lesz, a mi ed- 
dig nem volt a nap alatt: czopf az orr hegyén 

- Borxzasztó büntény. Nagy-Enyeden 
mint az O. É-nek távirják, egy gyógyszerész 

egy orvos és egy kereskedőből álló szővetkezet 
több egyén életére biztositásokat eszközölt s 
később a biztositottakat megmérgezte. A harma. 
dik esetnél azonban rajta vesztettek s most az 

ügy a büufenyitő biróság kezében van. A bün- 

tény ugy derült ki, hogy a megmérgezettek 

egyike kórházba került, de a méregkeverők a 

kórházi orvos által rendelt gyógyszert is meg- 

hamisitották. A korházi orvosnak feltünvén, hogy 

az általa rendelt gyógyszernek egészen ellenkező 

hatása volt, mint a mit attól várt, kutatni kez- 

dett s igy jött az ügy nyilvánosságra. A biró- 
ság két hullát ásatott ki és mindakettönél meg- 
állapitotta a mérgezést. 

Vegyes hirek. 

- Ördőgi tervet sikerült felfedezni a 
berlini rendőrségnek. Gazok gondolták ki rabol- 
hatási czélból, de ideje korán belevesztettek. Két 
egyén értésére adta a rendőrségnek, hogy egy 

harmadik személylyel, Wilke lakatossal azt ter- 

velték, hogy holnapos szobákat vesznek föl; 

egyikök betegnek tetteti magát orvost hivnak, s 

ezt mesterileg készült kinzó eszközzel kép elenné 

téve a kiáltásra, kényszeritik átadni pénzét, ér- 

tékeit, s egy előre elkészitett váltót iratnak vele 

alá Az áldozatot azután megölik és a vizbe 
dobják. E czélra Wilke egy sajátságos alaku 

nyakvasat készittetett. A terv kivitele oly mó- 
don volt eszközlendő, hogy a „beteg" az ágy- 
ban fekszik; az orvost odahivják; mialatt az 

orvos a beteg tőlé hajolva vizsgál, ez a paplan 

alatt rejtve tartott nyakfogóval hirtelen megra- 
gadja az áldozatot; a más két társ ezalatt gyor- 

san összeköti kezeit és lábait az orvosnak. - 

Ki is szemeltek már nebány előkelő és gazdag 

orvost áldozatul, de a két eziokos társ visszari- 

adt a gonosz tervtől, s tanácsosnak tartotta az 

egeszet közölni a rendőrséggel, a melypek sike- 
rült Wilket elfogni. 

- A két milliós lopás. Florenczben 
nagy feltünést keltett egy nagy lopás, melyet a 

Feuri-bankár pénztárnoka követett el, nem ke- 
vVesxebb mint két millió írang erejéig. Bosi Bene- 

detto pénztárnok, egy 75 éves aggastyán, negy- 
ven éven keresztül volt az említett czég szolgá- 

latában, s ez idő alatt legodaadóbb bizalomra 

és becsülésre tett szert. Közelebb a haz öreg fő- 

nöke meghalt s két unokaöcsese Oráczio és Ka. 

míllo lettek örökösei. Ezek az üzlet átvételekor 
behatóan meg akarták ismerni a viszonyokat, és 
ez alkalommal több rendetlenséget fedeztek föl; 
ez okpból elhatározták, hogy szigorubb vizsgála- 
tot tartanak, s felszelitották az öreg pépztárno. 

kot, hogy részletes jelentést és számadást adjon be. 
Bosi megigérte, hogy legközelebb elkésziti a kivánt 
lajatromot ; este eltávozott az üzlethelyiségből, s ne- 
mis tért vissza többé. Keresték, kutatták, de mind 
hiába, Egy szép napon Sartori rendőr hivatalnok 
lovas vaguton ment Paggióból Cajanóba, s e köz- 
ben végig hallgatta egy korcsmáros elbeszélését, 
a mikor az szomszédjának mesélte, hogy milyen 
különös vendége van neki. Egy öreg ősz ur, a 
ki azt ajlitja, hogy beteg, s ágyban fekszik, e 
mellett pedig pompás étvágya van, s jóizüen 
lszik, sz ámláját meg pontosan és jól fizeti, A. 
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rendőrben gyanu támadt e különcz, furcsa öreg 

urra nézve; nem késedelmeskedett sokáig, ha- 

nem elfogta a korcsmában. Nem csalódott; va- 
lóban az öreg Bosi volt, a ki a korcsmában 
csöndes elvonultságban élte napjait. Nem sza 
badkozott, bölcs nyugalommal türte sorsát. Mikor 

azt kérdezték tőle: igaz-e, hogy Feuri pénzét 
eltulajdonitotta ? röviden csak azt felelte: ve- 
rissimó! tökéletesen igaz! a második kér- 
désre, hogy mennyi lehetett amaz összeg? kö-. 
vetkezőleg felelt: „Eh, hát hogy tudnám én azt 

bizonyosan, körűlbelül két milliócska lehetett. 
Mikor Sartori megjegyezte, hogy Feuri állitása 

szerint, még legalább 8000 frankkal kell birnia, 

Bosi igy felelt: „Ha ily összeg fölött rendelkez- 
tem volna, legyen nyugodt, bizonyosan nem 

hagytam volna magamat itt a városban elfogat- 
ni. Senki sem tudja, hogy hova tehette Bosi a 

pénzt. Igen jó fizetése volt, s a mily szerényen 

ő élt, becsűletes keresményéből is bőven fedez- 

hette kiadásait. 

- Szerencsétlen orosz gyermekek 
Az emberi nyomor szomoru példaját szemlél- 

hették tegnap a bécsiek. Elhagyatott, világba 
taszitott, szegény oroszországi zsidó gyermekeket. 
szállitott az Alliance israelite Oroszországból Pa- 
lesztinába. E 10-12 éves szegény gyermekek 
szülői a legutóbbi kievi és odeszai zsidóüldőzé- 
sek alkalmával részint részint elhartak, részint 

kiüzzettek a városból, s csak gyors menekülés 

folytán menthették meg nyomorult életüket. A 
szülök nem vihették magukkal a gyermekeiket. 
Az Aliance israelite a támasz nélkül maradt 

árvákat felruházta, s tanitókat fogadott fel szá- 
mukra. Egyelőre Bródyban száliágolta el őket 

s innen kisebb csapatokban küldi őket Palesz- 
tinába. Tegnap 25 fiut és 5 lányt szállitottak 
el. A fiukat iparosokká képzike, s csak azokat 
tanittatják, a kiket hajlamaik és képeségük a tu- 
dományos pályára képesit. 

- Egy apácza öngyilkossági ki- 
sérlete. Gráczban tegnapelőtt a kereszténysze- 
retetről nevezet apáczáknál egy Debovsaky 

Magdolna nevü huszonkét éves apáczanövendék 

öngyilkossági kisérletet követett el. Mintegy fél- 

éve anyja kényszerité őt, hogy kolostorba men- 

jen. Azóta többször meg akart szökni, de min 

dig megakadályozták. Tegnap beleugrott a viz- 
be. Még élve huzták ki s a rendőrségre vitték. 

Ez eset nagy feltünést keltett. 

- Szétvagott ikrek. Bern kantonban 
ez év juvius havaban leányikrek születtek, kik 
hátul 8 centiméternyi hosszuságban és 25 cen- 
timéternyi szélességben őssze voltak nőve. Há- 

rom éves korukban 7 kgot nyomtak. Miután az 
anya őket nem táplálhatta, tehéntejjel neveltet- 

tek fel. Julius végén a leányok egyike, Adél 
megbetegedett, folyton sirt, mig a másik, Mária 
egészséges volt és nyugodtan aludt. Csahhamar 

azonban észrevette, hogy Adél betegsége Máriá- 

ra is volt befolyással, azért elhatározták, hogy 

szétvágják öket. A műtét azonban szerencsétle- 

nől ütőtt ki, mert kitünt, hogy a két máj, szét- 

választhatlanul össze nőtt. Mindkét gyermek 
meghalt. 

- Orszagos főpostamester, mint be- 
tüszedő. James, az Egyesült-Államok országos 

főpostamestere a napokban az atlantai nagy ki- 

állitáson, melyet mint diszvendég látogatott meg, 
megmutatta, hogy régi hajdani mesterségéhez - 

a betüszedéshez még egészen jól ért. A főpos- 
tamester a kiállitás nyomdájának egyik betü. 

szkerényéhez lépett, kezébe fogta a betükanalat 
s azután gyorsan s teljes correktséggel a kö- 

vetkezö életpályát jellemző mondatot szedte ki: 
„Uj foglalkozások, uj kötelességekre tanitanak. 
Atlanta, 1881. nov. 30. 

- Mire képes a bóra? Az Adriai 
tenger északi partjaira le lecsapó hideg északi 
szél, a bóra müűvelt dolgairól időnkint számos 

szomoru hirt hoz a táviró. E szél a partvidéke- 

ken valóságos csapás. Romboló hatása szinte 
közmondásos. - E hó 24 én a Szent-Péterről 
Fiuméba haladó vonatot érte utól ez a rettene- 
tes szél Sapianeés Inodani közt s a vonatnak 

nem kevesebb, mint tizenhárom kocsiját emelte 
ki a vágányokból. - A kocsikat nyomban fel 

is forditotta, szerencsére olyan helyen, a hol 

nem volt mélység. A vonalon 18 személy közül 
csak négyen szenvedtek s azok is csak könnyü 

sérülést. A vihar erejét eléggé bizonyitja azon 

körülmény is, hogy a fölforditott kocsik közül 
hat egészen meg volt rakva teherrel s hogy a 

szerencsétlenség helyén az emberek a zél ereje 
következtében képtelenek voltak menni. A köz- 
lekedési akadályokat azonban már a következő 
nap elháritották. 

Óváczió amerikai modorban. Patti 
Adél első hangversenye Broocklyuban, New-York 

testvérvárosában kitünően sikerült. A közönség 
lelkesedése határtalan volt s a dívát ovácziók- 

ban részesitették. Minden pompásan ment addig, 

a mig a müvésznő lakására akart menni. A szin- 

padi bejárat előtt állott Patti kocsija, de a lo- 

vak sehol sem voltak. A diva élelmes impresz- 
száriójának rendeletére ugyanis a lovakat ki 
kellett volna fogni, hogy a kocsit a lelkes kö- 
zönség vonja haza; azonban időkimélésből a lo- 

vakat be sem fogták s ezután igen furcsa jele- 
net következett. Mikor Patti asszony és Nicolini 

a kocsiban ültek s a pénzért fogadott lelkes óvá- 
cziósok tüntető zajgással állottak a paripák helyé- 

be, egyszerre kivált közülök egy s igy kiáltott 

fel: Hohó! az nem megy; mi ugy alkudtunk 
meg Abbey urral, hogy fejenkint 50 czentet ka- 

punk, ha Patti asszonyt kocsijában hazavonjuk; 

ámde Nicolini ur is a kocsiban ül, tehát fejenkint 
egy dollárt követelünk. Az érdemes amerikai 

munkás kivánatát igen méltányosnak találta min- 
denki s azt Patti sem utasithatta vissza. A szó- 
nök felkereste Abbey urat, Patti impreszszárió- 

ját, előre kifizettette magának a lelkes óveziózás 
diját, melyet hatalmas vita után fejenkint 76 

czent.-ben állapitották meg, s azután roppant 
lelkesedéssel vonták haza Patti Adél kocsiját a 
szállóig, hol tüntető éljenek közt szállott ki a 

diva Nicoliui urral egyűtt. 
- Apró hirek. Ő felsége tegnap 

délelött meglátogatta Bécsben a Carl szinházat; 
hogy személyesen szerezzen meggyőződést ar- 

ról, vajjon megtétettek e minden intézkedések a 

közőnség biztonságára. Midön ő felsége távozott, 

ezt mondá Tewele igazgatónak : „Igen meg va- 

gyok elégedve. Itt minden megtörtént, a mi a 

közönség érdekében szükséges. - Diótól 
halt meg Bécsben egy 24 éves lakatos le- 

gény, ki a karácsony estvéjét egy vendéglőben 

tőltötte, hol 2 kiló diót és több liter sört fo- 

gyasztott el. Éjfél után két órakor hazafelé in- 

dult, midön egyszerre utközben rendgivüli gyo- 

morfájás fogta el, s elájult. Egy őr bevitte a 
kórházba, hol minden orvom segély daczára is 

a mértéktelen dióevés foly áun rövid idő alaft 

meghalt. - Szivtelen a pa. Isenstedt falu- 
ban egy ottani gazdag paraszt négy éven ke- 
resztül igen szük s egészen sőtét zugban bezár- 

va tartotta 32 éves hülye fiát. - Oroszor- 
szágban most erélyes intézkedéseket tesznek 

a különösen tél idejében oly jelentékeny karo- 
kat okozó ragadozó állatok kiirtás ára. E czél- 
ból az ily vidékekre külön katonai csapatokat 

küldenek ki, melyeknek egyedüli foglalatossá- 
guk a vadászat lesz. 

KÖZGAZDASÁG. 
A gabona eltartásának egy uj módját 

fedezte fel a tranczia találekonysag. Egy körül- 
belűl 200 mérő ürtartalmu öntöttvas-edényt álli- 
tanak elő, mely igen kevés helyet foglal el. - 
Ezen edényből a gabona betöltése után légszi- 
vattyu segélyével eltávolitják a levegőt, és az 
egészet légmentesen elzárják. Vinczennesben tett 
kisérletek bizonyitják, hogy a buza, a liszt és 
kétszersült ezen tartóba tétetvén, 7 hónap eltel- 
tével is tökéletes ép állapotban maradnak. A 
konzorválás ezen módja sokkal kevesebbe ke- 
rül, mint a magtározás. A hengerek teljesen lég- 
mentesek, kőöműves muukára szűkségük nincs és 
bárhol felallithatók, s a beléjök tett buza bizton 
ságban van tűz, erjedés, rovarok és penésztől. A 
légüres tér nemcsak megöli az állati és növényi 
élősdieket, de egyszersmind a buzát is kiszá- 
ritja. 

Heotivásár 

- Kolozsvár 1881 deczem. 29-én. - 
Jó közepes hetivásárunk van; a forgalom 

a gabonapiaczon jelentékenyebb, hol az árak a 

mult hetiekhez viszonyitva emelkedtek. A gabo- 

napiacz forgalma mintegy 1000-1200 metermá- 

zsát tett, ehezképest az árak hectoliter 

szerint; 76 k. buza 8-8 írt. 40 kr. 70 k. rozs 

5 frt. 25 kr. 74 k. kukuricza 4 frt. 90 kr. 42 k, 
zab 2 írt. 80 kr. 

20 literivel paszaly 1 frt 10 kr. pityoka 

45 kr, alma 90 kr. körte 1 fÍrt. 

Majorság - párjával - csirke 50-6ő5 kr. 

rántani való 25-30 kr. tyuk 90 kr. kappau 1 frt 

liba 2 frt. 20 kr. kövér liba 5 frt. rucza I frt. 

pulyka 3 frt. 9 drb. tojás 20 kr. 
Egy szopómalacz 2 frt egy nyul 1 frt. 

Uj szalonna kigrm. ő5 kr. háj 6ő kr. 
A sertéspiaczon f. hó 28-án csekély fel- 

hájtás és lanyha forgalom mellett darabszám- 
ra a kövér nagysertés 46-90 fírt. sovány 18- 
26 frt malacz 13-17 frt. 

Atakarmánypiaczon szekérszám- 

ra széna 6-8 írt, szalma 3 írt. 50 kr, zsup- 
párja 10 kr. 

Afapiaczon egy közönséges szekér- 

fa 4 frt. 

Vegyesczikkek: Kilogram sze- 
rint: rizs 28-32 kr, gyöugykása 24-28, kö- 

les 18 kr, zsemlekása 21 kr, konyhaliszt 16-18 
kr, kenyér 14-20 kr, só 8 kr, czukor 58 kr, 
köménymag 40 kr, bors 1 frt 20 kr, paprika 1 

frt 20 kr, szilvaiz 30 kr, szinméz 80 kr, faolaj 

1 frt 40 kr, lámpaolaj 46 kr, milligyertye 1 frt 

8 kr, tagyugyertya 60 kr, szappan 40 kr, petrló- 

leum 20-22 kr, savanyitott káposzta 15 kr, 

vereshagyma 15 kr, fekhagyma 45 kr, veteméay 

15 kr, marhahus 44 -46 kr, sertéshus 46-48 

kr, vaj 1 frt 20 kr, bivaltej 24 kr, tehéntej 12 

kr, asztali bor 30-50 kr, sör 30 kr, páinka 
40 kr. 

Munkás napibér: férfi ellátással 60 kr, 
anélkül 90 kr, nő ellátással 40 kr, anélkül 70 

kr, gyermek ellátással 25 ki, anélkül 50 kr r.i. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda ) 

Budapest, deczember 29. A szinhá- 
zak biztonsága érdekében Tisza minisz- 
terelnök elnöklete alatt az értekezleten 
világitás, vizvezeték, tűzrendőrség és tűz 
eseténi teendők megállapittattak. 

A szabadelvü párt déli 12 órakor 
tartott értekezletén Szathmáry Miklós 
másodelnök előadja az értekezlet egybe- 
hivásának czélját, a szokásos ujévi tisz- 
telgések megbeszélését. A ministerelnök 
üdvözlésére Csáky László gr., a kép- 
viselőházi elnök Péchy Tamás felköszön- 
tésére pedig Szathmáry Miklós ké- 
retett fel. 

Konstantinápoly, deczember 29. A 
szultán szentesitette a galatai bankárok- 
kal kötött szerződést, mely kiegésziti 
a kötvénytulajdonosokkal megállapitott 
egyezményt. Azow orosz gözös a Bospo- 
rusban horgonyzó Provencze posta gőzös- 
sel összeütközött, mely utóbbi elsülyedt. 
Legénységét megmentették. 

Athen, deczember 29. A kormány 
körjegyzéket intézett a hatalmakhoz, hogy 
a porta, mint saját alattvalóit reklemálja 
azokat, kik az átengedett területről át- 
engedés előtt telepedtek kisázsiaba. 

Róma, deczember 29. A pálermoi 
tanács pénzügyi bizottsága ülést tartván 
a városház előtt egy nagy petárda elsüt. 
A lakosság ezzel kifejezte, hogy elletzi 
a községi adó felemelését. 

Pétervár, deczember 29. A hivatalos 
lap jelenti, hogy Varsó lakossiga . ka- 
tastrofát a zsidókuak tulajdomítja és azért 
nehány csapszeket, házat, boltott szét- 
rombolt. Ejjel a rend helyre alt; más nap 
ujra zavargás volt, három egyén elfo- 
gatott. 

Belgrád, decz. 2). A fejedelem a 
közelebbi skuptsiua ülesre öt tagot a ma- 
ga részére kinevezett. Szerbia aj beosz- 
tására a bizottság elkészitette a kormány- 
javaslatot, mely szerint a hadtest parancs- 
nokságok megszüntetnek és helyette 5 
hadosztály parancsnokság létesittetik, A 
kerületi kapitányeágok megszüntettnek 
és helyettük 60 nagyobb felállittatik. 

IDEGENEK NÉVSORA. 
- Kolozsvárt, 1881. decz. 29. - 

Hungariaszálloda. 
Ottovay Károly Budapest, Gr. Klebelsberg 

Zdenkó birt. 
Nemzetiszálloda. 

Spitzer Fülöp Bpest, Mittelmann K. ke- 
resk. Arad, Muntyán Agostonné Deés. Karácso- 
ni Ilka Deés, Katz József gazd. Bpest. Br. Hol- 
lakiué birt. Rápold, Hermann F. keresk. Arad. 
Sor H. ut. Bécs. 

Papnonia-szálloda. 
Sternberg L. keresk. Sz.-Ujvár. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1881. decz 28. 
Magyar aranyjáradék .. 11980 
Magyar vasuti kölcsön .... 184 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 91- 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 1088/. 
Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás. 971/. 
Magyar fölátehermentesítési kötvény.. 98 
Magyar földteherment. körvény záradékkal. 981/. 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 981/. 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal . 978/4 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény . 998/. 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv.. - 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény.. 971/. 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön.. 122. 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. 
Osztrák járadék papirban .. 

Osztrák járadék ezüstben,...... 78 
Osztrák járadék aranyban.. 98.1/. 
0-ki osztrak államsorsjegyek 183 
Osztrák-magyar bankrészvényy..... 846 
Magyar hitelbank-részvény ..... 3541/, 
Osztrák hitelintézet-részvényy... 35820 
Ezüst ............. - 

Cs. és kir. arany.......... 559 
20 frankos arany.......... 942 
Magyar birodalmi márka. .. 5825 
Londoni) havi váltókért). ..... 11880 
Magyar. papir járadék....... . 8970 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzékei. 

1881. év deczember hó 29. 

Ára 100 kilogramnak Budapesten. 
Buza: Bánsági 12 írt. 40 kr. Tiszavidék 

12. frt. 50 kr. 12 frt 75 fr. Pestvidéki 12 frt 20 
12 frt 75 kr. Fehér krmegyei 12 frt 40 kr. 12. 
frt 65 kr. Bácskai - írt. - kr. 

Magyar rozs 8 frt. 50 kr. 8 frt 
80 kr. Takrmány 7 frt. 50 kr. 7 frt 70 kr. 

rpa: 7 frt 30 kr. 10 frt 50 kr. Ma- 
láta 7 írt 50 kr. 9 frt 12 kr. 

Magyarzab: 7 frt ő5 kr. 7 fit 75 
kr. Bánsági 6 írt 85 kr. 

Tengeri: 6 fírt 80 kr. 6 ífrt 85 kr 
másnemü 6 írt 85 kr. 6 ífrt 90 kr. 

Repceze: káposzta bánsági - írt 6/, 
1-kr. frt "/ kr. - ífrt - kr. 

Magyarköles: 6 frt 35 kr. fit 
3k kr. 

Szokvány: buza tavaszra szállitandó 
12 frt 43 kr. 12 írt 47 kr. Buza szept - októ 
berre szállitandó - frt - kr. 12 frt 62 - 
rozs tavaszra szállitandó 12 frt 85 kr - frt - 
kr. Tengeri május.-juniusra. 7 frt 16 kr. 7 
frt 18 kr. Repcze káposzta aug.-szeptemberre 
szállitandó - írt - kr. - frt - kr. bansag 
julius-jnniusra szállitandó - írt - kr. - 
trt - kr. 

Szesz (nyers) 100 liter százalékként 318/. 
frt 32 frt. 

NEMZETISZINHÁZ. 
Bérlet 85 szám. 

Kolezsvártt, péntek 1881. deczember 80án 

A HOL OUNAKOZNAK. 
vigj. 3 felvonásban. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KAROLY.



Első és legnagyobb butor 
raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak s minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n. érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 
raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 
franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrendlhetők 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ócska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy. és asz 
talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 
mellett. (436) 101-100 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 
sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 
érd. közönségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 

xxx0000x00000000000000 
92. Braunschweig herczegségi 

orsz. sorsjáték, 
az állam által jóváhagyva és kezeskedve 6 osztályba beosztva. 

Áll pedig 100.000 ered. sorsjegyből 50.000 nyerem. és jut.-dijjal n. m. 

KMarácsonyi és Ujévi ajándékok! 
Oriási választék és Kolozsvártt legolcsóbb forrás !! 

u fötéren, br. Jósika-ház alatt, a nagy dohánytözsde mellett levő 

DISZ-ARUTÁR 
üzletemet teljesen ujonnan berendeztem. e 

KAPHATOK: Mindennemü téli czikkek, u. m nagyon szép mustrák kezdett munkákból cziők, kanapé-párnák Kulcs- 
tartók és ruhatartók, alsó ingek, női muffok, derék-füdzők, hárász-kendők, leánygyermek posztó-köntösöl, női és gyermek-strimfiik, 
minden fajta kötő-gyapotak, gép czérnák, férfi ingek, esőernyők, nyakkendők, férfi és női glacé posztó s szarvasbőr-keztyük, férfi 
és gyermek posztó-kalapok, férfi-, gyermek- és női czipők különösen nagy választékban. - Illatszerek, sappanok, eszéki szappan, 
pomádé és puder, diszitett kézi kosarak, uti kofferek és táskák, gyermek bölcsők kerékkel és ugóval, dús választékban ! 

ALBUMOK, czukortartók és sinházi látcsővek, mechanikus: lég és gőzerejű játék-szerek ezeka kivül mindek galanterie, 
nürnbergi és gyermekjátékok nagy választékával üzletemet felszereltem. 

Postai megrendeléseket legnagyobb figyelemmel utánvét mellett ezközlök. 

Jó minőségért kezeskedem. 
Mély tisztelettel ajánlja magát a disz-árúár tulajdonosa 

KOHN LAJOS. 
Fötér br.Jósika ház alatt. 41-52 

.....o. .. 

ELELET 

goocox000000000000000000000E 

Demjen Igoston 

aaaaamanaaamama 
oCAmo0t00 

1 főnyerem. esetl. 450.000 2 főnyerem. á 12.000 
1 jutalom dij 300.00022 10.000 Gasztal 

" 150.000 1 .000 1lölyerem a étő l 6.606 műlakatos Kolozsvártt. műasztalos 
000 2099 (Ezelőtt Veres Dániel.) KOLOZSVÁRTIT 

1 40.000 107 3.000 b et! á i , 1 1 0000 313 ; 000 E al e p gépekkel berendezet gyárában mindennemü 
2 25.000 623 1.00 i nevezetes becsi és pesti mühelyekben és gyá- 
2 ; ; 20.000 948 : : 500 rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű BUTOROKAT, 11 n 15.000 1300 ; 300 helyi és vidéki közönséggel tudatni, hogy minden a lakatosi n 

és 46.686 á 250, 200, 150, 140, 130, 100 márkkal és tovább; össze- 
sen 10.402000 márk töke. 

AZ ELSŐ OSZTÁLY HUZÁSA 
Bu 1882 január 12 és 18-án lesz. 

alólirt küldök ezen huzáshoz eredeti sorsjegyet: 
Egy egészet Felet Egy negyedet 

a 0 frt 90 kr. 4 frt 95. kr. 2 frt 48 krért. 
az összegnek előleges beküldése vagy postaiutánvét mellett. - Nyereményi lajs- 

tromok a huzás után ingyen küldetnek. 

LOUIS KÖNIGSDORF 
főpénztárnoka a braunschweigi orsz. sorsjátéknak. 

Braunschweig, Gansstrasse 29. 

szakmába vágó 

RENDÉES és MÜ-MUNKAK, 
u. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépcsőzetek, 

csinos paluszterek, olvasó támlák: 

épületi ajtók és ablakok 
vasalások, mindenféle vastetőkhez szükségeltető construc- 

tiók, villámháítók, 

finom zárak és templom ajtókhozi 

BolTI .. TEPLoma, 
berenlezésekkel, 

épitési aszalos munkákat 
készit, s az épitések alkamából ajánlja gőzzel kiszáritott 

nagy mennyiségben 

készletben levő o
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NB. Ara a Egész Fél Negyednek tesz. , í 

ki ezifrázott pántok KOCZKAPADLÓIT. i487 744 8.72 1-9 ; .. 
ö21 é s ! 14.87 72 elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- hset i 1 " fr ű 090 405 248 tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön- Amerikai tölgy pirauette egy C1 öl t. 

tőtt vasból készűltekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 
tosan teljesiteni. 

Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelőtt Veress Dániel.) 

Koczkás parguette egy [ öl 12 frt. 

Ugyan ő nála kaphatók kiszáritott tölgy, bükk, juhar, 

hárs, dió, kőris s másnemü fák jutányos árban. 

u Megrendeléseket vidékre is a legnagyobb pontos- 
(305) 41-100 Demjén Agoston. x sággal teljesit. (240) 61-100 

Valódi csak, 00000000000000000000000000L0Lő 100 

ha minden dobozon a 
Fertötlenitő rothadást gát 
ló fenartó óvszert ragályos 
fertözés ellen, a száj gyógysze 
res ápolására DR. C. M. FA- 
BERTOL 0 felsége a néhai Mexi: 
coi császár udvari fog orvosától 

Cs. kir. szab. védjegy Páris, 1878. kitüntetve 

NYVZ 
Az Eucalyptus-szájeszenczia a szájbüzét azonnal az és a legbiztosabb óvszer fogfájás és fogszu ellen; tisztitja a beteg szobák levegőjét és 

elevenitő illattal tölti be azokat. A császári Orosz kormány az Eucalyptus szájeszencziát, nyilvános gyógyintézetekben fertőtlenítő szerül a toro betegségeinél használni elrendelte. 1 üveg ára 1 frt 20 kr. Főraktár FELIX GRÜNSTEIDLnél 
Kapható az osztrák-magyar birodalom és a külföld összes jó hirnevü gyógy és illatszertáraiban- 

(48) Bécs, I. Sonnenfelsgasse 7. 20-23 
N. B. Össz es raktá rainkban Dr. C. M. Faber hirneves és már 1862-ben Londonban a nagy dijéremmel kitüntetett, a száj egészségügyi ápolására és a 

fogak ép fenntartására szolgáló kitünő cs kir. szab. Puritás száj szappan mindig kapható. Kolozsvártt kapható Csapó Sándor üzletében. 

..... 
Hirdetmény. 1 

A marosvásárhelyi Takarékpénztár részvénytársaság 

sas és az én sokszo- 

rozott ezégem van 

lenyomva. 

30 év ota a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) 

vértorlódaás és aranyér-bántalmak ellen. 
Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmódot visznek. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek 
Ára egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
; A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad szemek 
hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

.
L
 

(25) 46-652 

xxxxxxxxOXx 

Bergeré orvosi 

KATRANY-SZAPPAN 
ervosi tekintélyek által ajánlva, Ausztria-Magyarerszágban, Fran- 
ecxiaország, Németország, Hollandban és Sveitsban, Romá- 
niában sat. már tiz év óta fényes sikerrel használtatik 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló ola 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ara egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR. 

Moll A. gyógyszerész, 
es. kir udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 

ma A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- 
szitményeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek véd 
jegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak: Kolozsvártt Wolft J., Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és 
Biró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében; Beszterczén: Szongott 

mindennemü börkütegek 
mint szinte az arczbör mindenféle tisztátalanságal ellen 
különösön a rüh, az idült és pikkely sömör ellen, a kosz, a sömör repedvény, a 
fej és szakál korpa ellen, a szeplő, májfolt, nz ugynevezett rezesorr, a fagydag, 
a ofern s a gyermekek valamennyi külső fejbetegségel ellen. Ezentele rulá: 
denkinek mint a bört tisztitó mosdószer ajánltathatik. 

Ara darabonként használati utasitással együtt 35 kr. 
A Berger-féle kátrány-szappan 400/,-ka tömeny fakátrányi tartal- 

maz felettébb gondosan van készitve, s lényegesen különbözik minden egyébb, a 
kereskedésben előforduló kátrány-szappanoktól. 

Csalások kikerülése végett 

igazgatósága a választmánnyal egyetértve, az 1881. évi december hó 
53-án tartott ülésben elhatározta, hogy a jelenlegi betéti ka. 
matláb érintetlen hagyása mellett- a váltóüzle- 
ti kamatlábat 1882-ik évi január ho 1-től kezdve 1. 
azaz egy százalékkal leszállitja, 

Maros-Vásárhelyt, 1881. deczember hó 28-án, 

eragei vüla csomagolásra M-VÁSÁRHELYI TAKARÉKPÉNZTAR részvénytársaság klan s az ide mellékelt ; 
kérendö. védjegyre. igazgatósága. 1 

Egyedült helyettes a bel. és külföld részére: (522) 

8. HELL gyégyu. TROPPAU, .. 

a gyógyszertárakban s ügyelni keli a 

L. Deésen: Nik Fer. K..Fehérvártt: Fröhlich J. gyógysz. Brassóban: Jekelus 
NI. gyógysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász-Régen : Böck és Rössler. M.-Vásár. Főraktár Kolozsvártt : Széky Miklós, Biró 
nely: Bucher M. Szebenben: Müller K. gyógysz. János, Dr. Hintz György gyögyszerész uraknál és 

........................ Erdély majdnem minden gyógyszertárában. (37) 22-24 2ves 
Nyomatott a KELET nyomdájában Kolozsaártt. 

heopg- - 

z E nem sokaig lesz meg ) 
j / Az


